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^  AT  Y  CYMRY. 

Fr  Serchog  Gydwladwyr, — Anfonais  yr  Awdl  hon, 
dan  yr  enw  Crescens,  i'r  ymgystadleuaeth  am  Gadair  Eis- 
teddfod  Aberystwyth,  yr  hon  a  gynhaliwyd  y  flwyddyn 
bresennol.  Er  darfod  ei  barnu  YN  OREÜ  O'R  SAITH 
AWDL  ag  oedd  yn  cydymgystadlu  â  hi,  etto  attaliwyd 
y  Gadair  oddi  wrth  yr  Awdwr,  ar  y  dyfarniad  nad  oedd 
hi  ddim  yn  deilwng  o  honi. 

Wrth  i  mi  ystyried  safon  rhagoroldeb  Awdlau  Cadeiriol 
yn  gyífredin,  raegis,  er  esiarapl,  yr  Awdl  fuddugol  yn 
Eisteddfod  Beaumaris  ar  y  Rothsay  Castle,  arhai  Awdlau 
y  bamodd  awdwr  yr  Awdl  honno  hwynt  yn  deilwng  o'r 
Gadair  amry w  weithiau  ar  ol  hynny ;  ni's  gallaf  lai  na 
meddwl  fod  yr  Awdl  ganlynol,  o  ran  cyrhaeddiad  uchelder 
y  safon  hwnnw,  yn  haeddiannol  o  Gadair  Aberystwyth. 

0  leiaf,  dyma  fi  yii  osfeyngedig  yn  gosod  yr  Awdl  ger 
eich  bronnau  chwi.  Bernwch  hi  drosoch  eich  hunain. 
Mae  gennyf  hollol  ymddiried  yn  eich  galluoedd  a'ch 
tegwch  beirniadol,  gannoedd  o  honoch  ag  sy'n  Feirdd  a 
Llenorion. 

Argraphwyd  yr  Awdl  o'r  copi  a  yrrwyd  i'r  Beirniaid : 
mae'r  ychydig  gyfnewidiadau  a  wnaed  ynddi  wedi  cael 
eu  nodi  ar  waelod  y  ddalen.  Mewidiwyd  yr  orgraph 
hefyd.  ^ 

(  Ydwyf, 

Fy  ngbydwJadwyi  mwynion, 

Yr  eiddoch  yn  gywiraf, 

NÍCANDER. 

LìanThyddlad,  Mon,  Hydref  \2,  1S65. 
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SANT     PAUL. 
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Y  EHAN  GYNTAF. 

Rhagymadrodd.    Teilyngdod  y  testyn  rhagor  amryw  o  destYn: 

arwrol  eraiU. 

GwNAED  eraill  gân  a  clyri, 
Pêr  gerdd,  hyfrydgerdd  o  fri, 
Eurwawr  gain  arwr-ganjad, 
Awdl  fwyn,  ehediadol,  fad, 
Neu  Gywydd  euwog  Awen, 
Dîanaf  waith  dawn  nef  wôn, 
I  frenhinoedd  oedd  eiddym, 
Rhyfelwyr,  arwyr  o  ryra, — 
Ein  Harthur  gryf,  ddewrgryf  ddyn, 
Neu  well  hawl  ein  Llywelyn  ; — 
I  athronwyr  uthr  anian  ; — 
I  goeth  feistradoedd  y  Gân ; — 
I  gelfwyr,  gwŷr  o  gywraint 
Fedrusder,  o  brifder  braint :— 
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I  haeddiannol  wyddonwŷr, 
Arbennig  ddysgedig  wýr  ; — 
Canaf  fi,  (ac  na  feier,}  M^ 

»  Apostol  iawn-urddol  Ner^ 

Mawrion  fu  gweision  gwawr — bore  crefydd, 
Bu  rai  cryfion,  tramawr, 
Aur  dorf  o  weithwŷr  dirfawr  ; — 
Dau  mwy  y  Ciliciad  mawr. 

I  swydd  y  gwaith,  Cephas  oedd  gawr  ; — am  waiih, 
Matthew,  Luc,  oedd  haeddfawr  ; 
Anorfod  loan  erfawr  ; — 
Dau  mwy  y  Ciliciad  mawr. 


YR    AIL    RAN. 

Paul  yn  luddew  o  genedl,  ac  yn  Rhufeiniad  o  fraint.  M*e  ya 
ysgol  Tarsus  yn  dysgu  Groeg,  yr  hyn  a'i  cyfaddasai  i  gyflawni 
ei  waith  fel  Efangylwr.*.  Ar  ol  gadael  yr  ysgol,  mae'n  dysgu 
crefft  gwneuthurîad  pebyll. 

Yn  ninas  nid  anenwog — Tarsus  hen 
Ganwyd  e'n  blygeiniog : 
Trwy'r  byd  treuliodd  yn  foddiog 
Ei  ddydd  dros  Grefydd  y  Grog. 

Fe  anwyd  yn  Rhufeinìwr, 
(Hawl  gu,)  yn  freiniol,  y  gwr  ^ 


,^ 


Pthifwyd  e'  i  ddiaas  Rhufâin 
Trwy  urddasawl  fríawl  fraint  ; 
Braint  Augustus  wefus  wâr, — lyw  breiutiol, 
A  braint  Drusus  *  wladgar, 
Addwyn  wr,  ac  urdd  Nero  'i  gâr,* 
Urdd  Cassius,  a'r  eiddo  Cesar.* 

ûedd  0  Iwyth  luddew  o  lin, — ac  o  hil 
Gwehelyth  Ben-Iamin, 
0  enw  a  gradd  enwog  rin — Uinachol, 
Oesolf  a  breiniol  Saul  y  brenhin. 

Accw  yn  ieuangc  o  nawoed 
(Waith  gwych)  hyd  yn  bymtheg  oed, 
Ys  gwelwn  e'n  ysgolawr 
0  fewn  yr  ysgolfa  fawr. 

Saul  bach  yn  isel  y  bu, — (dir  ei  fod,) 
Ar  y  faingc  yn  dysgu, 
A  dyfnioa  ^sgolheigion  lu, 
Hyf  iawn,  yn  uwch  i  fynu. 


*  Yr  oedd  amryw  gadfridogion  enwog  o'r  enwau  Drusus  a  Xero 
Ifei  ag  amser  Augustus,  ac  yn  geraint  iddo.  Cesar  oedd  enw  cyffredin 
y  tywysogion  ymerodrol  cyn  esgyn  yr  orsedd. 

t  Ymddengys  fod  dynion  Uwyth  Benjamin  yn  falch  o'r  enw  Saal, 
er  mwyn  y  brenhin  cyntaf  o'r  enw  ar  Israel ;  a'i  fod  yn  cael  ei 
arferyd,  o  ran  anrhydedd,  o  oes  i  oes. 
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Eithr  0  dan  ei  athraw  djsg, 

Chwe  rhwj'ddacb  ei  wir  addysg 

Efe  'n  wych  a  yfai  na 

Ther  rif  yr  hoU  Athrofa. 

Hy  athrylith  oreulawn 

Ei  feddwl,  a'i  ddigwl  ddawn, 

Ei  gyflymder  hyderus, 

A'i  ddewr  wêch  àymmer  ddi-rus, 

A  ddyrchent  yn  ardderchawl 

y  bachgen  hylen  ei  hawl 
0  radd  i  uwch  gradd  mewn  addysg, 
Maenclo  dawn,  hyd  ym  mhinacl  dysg. 

Gwiriwn  raai  dewr  oedd  a  gwrol — ein  Pawl, — 
Napôleon  ei  ysgol  ;* 
Am  gamp,  heb  fod  i  un  wyneb  yn  ol ; 
A  díau  am  wir  yn  anghydmarol. 

Ef  y  Boeg  a  brif  fawrygai, 
Blaena'  ddisgybl,  hon  a  ddysgai ; 
Ei  gwers  hygar  a'i  gwresogai ; 
I  fewn  ei  goìudog  fwnai, 
(Ei  dasg  anwyl,)  y  disgynai; 
Ei  thegwch  a  gyfoethogai 


*  Cyfeiriad  at  yr  hyn  a  ddywed  hanesj'ddion  am  Kapoleon  Bona- 
parte  pan  yn  fachgen  yn  yr  ysgol,  ei  fod  yn  bennaeth,  oblegid  ei 
dalent  a'i  athrylith,  ar  yr  holl  blant  ynddi. 


^ 


Ei  fryd,  pan  ei  hefrydai ; — a  chadwen 
Hoen  coeth  ei  Hawen  a'i  caethiwai; 
Wrth  hon  yn  d>vyra  ymrwymai — yn  llawen  ; 
Ei  dawn  â  dolen  yn  dýn  a'i  daliai. 

Ysgogion  yr  lon  a'i  ras — oedd  hyn  oll, 
I'w  ddwyn  ef  yn  addas 
Roeg  bregeth  »vr,  gweitbiwr  a  gwas 
0  gadernid  i'w  gu  deyrnas. 

Darparai  Duw  lor  Peryf 

Y  bacbgen  hylen  a  hyf 

Yn  was  addas,  iawn  swyddog 

I  Grist  a  theyrnas  ei  Grog, 

I  ddal,  i  gynnal  ar  g'oedd, 

Cynnadliad  â'r  Cenheaioedd, 

A  gwir  agor  i'r  Greegiaid 

Mewû  llith  athrylitb,  wrth  raid, 

Efaugel  uchel  iechyd 

Duw  a'i  ras  bàn*  dros  y  byd, 

Yn  gryf,  ac  i  gyssegrhâu 

Talent  ei  Epistolau 

I  sanctaidd  adeiìadu 

Ar  sail  y  ffydd,  geinffydd  gu, 

â  gras,  yr  Eglwysi  Gryw,-j- 

(Ced  haeddol !)  ac  hyd  heddyw 


*  l^an,  goruchel.  f  Gryw,  Groeg. 
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î  ddenu  daear-dflynion 
Yn  ufudd,  i  nefoedd  lon. 

Etto,  o'i  febyd,  at  feibion — yr  Israetj 
Eres-rif  saneteidd-fron, 
Coelir,  y  curai  calon 
A  dyfnaf  fryd  ei  fwyn  fron. 

Kid  oedd  Athen  hen  honno, — gaer  seiliog, 
Wrth  Gôr  Salem  iddo 
Un  dim  ;  ei  holl  enaid  o, — mewn  iolwch 
Carai  wiw  degwch  Caer  Duw  lago. 

iSid  eilfyddi  Dafydd  dêr,' — a*i  gân  ddofn, 
Ganddo  ef  oedd  Horaer, 
Na  dyri  y  bardd  Pindar  bêr, 
Mewn  undim, — na  Menander.*' 

Ond  ar  ol  ysgol  esgud 
Ethol  y  dref,  a'i  thâl  drud, 
Dysgu  a  wnai  dasg  yn  awr 
Flinach,  dan  arall  ílaenawr ; 
Gwaith  llaw  iach,  (salach  y  swydd,) 
Ac  osgo  braich  ac  ysgwydd  : 


*  Hyspys  yw  i'r  darllenydd  mai  beirdd  Groeg  enwog  oedd  Homer, 
Pindar,  a  Menander.  Allan  o  waith  Menander  y  difynpdd  yr  Apostol 
y  llinell  yn  1  Cor.  15.  33,  sef,  "  Y  mae  ymddiddanion  drwg  yn  llygru 
moesau  da." 
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Gweithiai  'n  awr  yn  gaeth  i'w  nod, 
A  lluniai  bebyll  hynod  ; 
Llunio  llen  ar  drostenni, 
Ei'gwníaw  a'i  hemiaw  hi. 

Ei  fwyill  a'i  ebillion, — o  lafur, 
A'i  lif  a'i  forthwylion 
At  urdd  ei  grefft,  a'i  ordd  gron, 
Pylent  wrth  drin  y  polion. 

Wrth  fad  gortyniad  y  tai — liíeiniog, 

A'u  llunio  'n  lluestai, 
â  chywraiu  firain  ddi-fai — gelfyddyd, 
A  llaw  wir  ddiwyd,  llawer  weddíai ; 
Lle  y  Gafell  a  gofiai ; — caneuon 
A  Salmau  gwynion  Salem  a  ganai. 

Gall  dd'od  y  diwrnod  arno, 
Er  ei  ddysg  eryraidd  o, 
Pan  fydd  elw'r  grefftwriaeth 
Yn  well  modd  i  ennill  maeth 
Fo  gynhilaf  gynhaUaeth — i'w  dlawd  ran 
JNag  oes  gwawl  eirian  gwiw  ysgoloriaeth. 
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Y  DRYDEDD  RAN, 

Mae'n  myned  i  Jerusalem,  Gamaliel  yn  ei  gyfarfod  yn  y  deml ;  yn 
ei  gynghori  i  fod  yn  Pharisead,  ac  i  ochelyd  Saduceaeth  a 
Christionogaeth ;  ac  yn  ei  annog  yn  erbyn  .Stephan.  Mae'ii 
llwyddo  i'w  wenwyno  âg  yspryd  erledigaeth. 

Llawn  0  ddysg,  yn  llon  'e  ddaeth, 

A  lludded  pabellyddiaeth, 

I  breswylio  bro  Salem  ; — 

Rhwydd  ei  dro  y  rhoddai  drem 

Ar  y  ddinas  balaswych, 

A  mad  edrychiad  ei  drych  ; — 
Antonia  !*  mawr  yn  awr  ei  nod  ;. 
Wele  seirian  balas  Herod ! 

Ac  wele  Deml  Celi  a'i  Dŷ, 

Wych  fan,  yn  uwch  i  îyny,f 

Teml  gywrain  ei  íìrain  fuwl : 

Mawr  ei  muriau  martnorawl. 

Yn  Nheml  gain  mawl  y  Gwiwner^ 
Dan  nawdd  addoliad  y  Ner, 
Saul,  â  dwys  wedd,  ei  weddi 
Ddwyrèai  ar  ei  Dduw  E.Ì.— -- 
Gwelwyd  ef  o  gil  y  dorf 
Yn  Nhŷ  'r  Tad  gan  henwr  tirf^ 
Culwys  feistr,  ac  o  laes  farf, 
A  phen  o  urddasawl  ffurf. 


*  Antonia  oedd  enw  castell  a  adeiladesid  yn  gyfagos  i'r  DemL 
t  Fÿnu  oedd  yn  y  copi,  trwy  wa,ll  y  pin». 


\ 
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Ar  ol  diwedd  ei  wedJi, 

*'  Y  mau  fab,  gyd  â  myíì 

Taria,  ac  i'm  tÿ  tyred  ; 

Yn  ddi-gryn  rho  ynddwy'  gred,*' 

Eb  wrtbo :  "  mi  a  borthaf 

Dy  enau  â  huliau  haf ; 

A'ih  feddwl,  eithaf  foddion 

Goreu  ryw,  â  geiriau  'r  lon  : 

Uchel  yn  null  uwchlaw  neb 

Yw  daioni  dy  wyneb  ; 

I'th  bryd  a'th  wedd  hyfryd  hon 

Y  daw^  golwg  dy  galon  : 

Wyf  mewn  pwyiJ, — gwn  ua'm  twylli 

âg  wyneb  fel  d'  wyneb  di  : 

Gwersiglau  yn  ueddfau  ÌN'af 

A  gwir  addysg  a  roddaf. 

Tyred,  y  gwr,  tyr'd  a  gwel  ; 

Mi  a  elwir  Gamaliel." — 

*'  Mi  glywais  deg  lais  ôj  glod, 

A  gwarthus  fyddai  gwrthod," 

Ebr  Saul,  heb  ry  iselu 

Ei  ben  myg,  "  y  cynnyg  cu  ; 

Byddaf  i  ti,  Rabbi  'r  lou, 

Yn  gwbl  un  o'th  ddisgyblion  : 

Oud  gweithiaf,  ni  byddaf  bwys, 

I  wneud  cam, — ac  nid  cymmwys, — 

â  haelder  dy  dymmer  di 

0  Iwys  iawn  eluseni ; 
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Fy  lluniaeth,  doraeth  cli-rlawl,  ^ 

Fi  ennillaf  yn  hollawl :  ^ 

Am  d'  addysg  braf  ddihafal 
Nid  dichon  digon  o  dâl. — 

Saul  wy'  0  Asia  leiaf ; 

Ym  mhlith  plant  Tarsus  raae  'mhlwyf ; 

Gwiw  fuddiol  ddysg  a  feddaf ; 

A  llangc  0  saer  pebyll  wyf." — 

A  mel  wefus  Gamaliel 

Attebodd,  sylwodd  mewn  zel, 
*'  Daeth  dy  glod,  hynod  ei  henwi, — o'th  flaen, 

A'th  ddiflino  aspri, 
A'th  lên,  a'th  dduwioì  yni ; 
laith  deg  dy  ganmoliaeth  di 
Dawnsio  a  wnaeth  i'n  dinas  ni, — (nid  mud,) 
Ëurdon  ac  esgud,  ar  wadnau  gwisgi. 

Ond  gochel,  yn  dy  gychwyn,-— 

Gwylia  dy  ddal, — gael  dy  ddwyn 

I  blith  Herodianaidd  blaid, 

Nac  euog  Saduceaid 

Didduw ;  poed  i  Dduw  dy  ddal 

At  ei  nod  dianwadal 
Yn  bur,  a'th  does  heb  ei  suraw 
Gan  y  rhai  'n  na'u  lefain,*  â'i  law. 


# 


*  Edrychwch  ac  ymogelwch  rhag  surdoes  y  Phariseaid  a'r  Sadu- 
ceaid.    Mat.  16.  6. 
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Heb  lysu  mwy,  bo  blas  mad 

A  sawyr  Pharisead, 

Sawyr  mwyn  seremoni 

Aaron  y  tad,  arnat  ti ; 
Gwirfodd  dasg  dy  grefydd  di, — a  natur 
Fwya'  dy  lafur,  fo  detod  Leíì, 

A  thraddodiad  y  tadau 

I  gyd  oll  gwedi  ei  wau 
Trwy  ystof  greadf  ein  deddfau — yn  rhyfedd 
Fiwail  gyfrodedd,  fel  gwef  aur  edau. 

Mae  un  Stephan  yn  tanìaw 

(I  gebystr  dinystr  y  daw,) 

Dynion  diddysg  ein  dinas 

â  rhyw  ffoledd  cabledd  cas, 
Drwy  y  dwêd  mai  mwrdro  du — dideimlad, 
â  llaw  ddiriisiad,  oedd  Uadd  yr  lesu  ; 
A  gweiir  e'  'n  bygylu — barn  anfad, 
Puyferthwy  irad,  oer,  o'i*  ferthyru. 

Rhâid,  (heb  feth,)  yw  ei  orlethu, — (mor  sicr 
Mae'r  sect  yn  ymdaenu,) 
Ehag  anrhaith  y  gyfraith  gu, — a  rhag  son 
l'n  Gwyliau  uchelion  gael  eu  chwalu." — 

Fel  y  gwlith,  irwlith  oerlwys, 
Irwlaw  gwlith  yn  berlau  glwys, 


*  Er  ei  oedd  yn  y  copì. 
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Ar  faes  rych  sych  o  syched, 
Gwjw  yn  nhŵf  eginau  had, 
Egindardd  yn  eu  gwendid, 
0  agw^edd  lofr  a  gwedd  Iwyd, 
Yn  glaf  0  eisiau  cafod 
0  nodd  awyr  yn  ddîawd  ; 
Mal  hyn  yn  sydyn  ar  Saul, 
Ir  eiriau  'r  henwr  araul 
Disgynent,  dyferent  fyrr 
Pabaidd  i'w  yspryd  pybyr  ; 
â  gwŷd  amlwg  'e  deimlodd 
Ei  araith  fèl  wrth  ei  fodd  : — 
Ail  i  Bab,  yn  ei  faboed 
Yn  drwch  erlidiwr  fe  a  droed  ; 
Hydr*  a  dall  erlidiwr  du, 
Di-rus  erlidfwr  lesu. 


Y  BEDWAREDD  RAN. 

lerthyru  Stephan.  Saul  ya  cudw  dillad  y  merthyrwyr.  Y  dis- 
gleirdeb  ag  oedd  ar  wyneb  y  mertbyr  yn  y  Sanhedrira,  yn  esgyn 
i'r  nef,  a'i  enaid  yntau  yn  esgyn  yno  ynddo. 

Ar  ol  barn  y  collfarniad,  ^ 

Daeth  allan  y  Stephan,  tad 


*  Hydr,  hyf.     Dr.  Pugbe. 
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Erledigion,  raslon  ri' 
Môr  a  thir,  a'r  Merthyri, 
Cy  Eofn  dad,  heb  ofni  cìim, 

Yn  hydrus  o'r  Sanhedrim : — 
Disglaer  ei  wedd  ef  heddyw, 
Ac  M  gwyceb  angel  byw ; 
Arddoliad  lor  oedd  wiwlwys, 
Bu  glir  ar  ei  wyneb  glwjs. 

Hyllig  dorf  y  Gynghorfa, 
Ymwylltiai  hon  fel  raellt  ha' 
O'i  amgylch,  o'i  ogylch  ef, 
Digynnwr'  was  Duw  gwiwnef ; 
Y  mil  fíyruig  mal  ífwrnes, 
Tynn  iawn  y  deuent  yn  nes 
•  O'r  heolydd  a  rhywle, 

Gwŷr  oer  drais  o  gyrrau  'r  dre', 
Eryrod  rif  ar  y  drain,^^ 
A'u  golwg  am  y  gelain  ; 
Cynddeiriawg  ae  anwarawg  wŷr  ; 
Lluchiai  rhai  y  llwch  i'r  awyr  : 

Eu  llefau  i'r  nen  treiddient  trwy — orucbel 
Wybr  y  nef  ufel  a'r  bryniau  íwy-fwy  ; 

Hyssient,  hwtient,  udent  hwy, — bwganod, 
-''V  Tyrfa  o  aithod,  du  ryferthwy. 


*  Ar  y  drain :    ymadrodd  dîarebol  yn  golygu  anesmwyŵder  o 
ran  awydd,  awch,  disgwyliad,  a  cbyflfelyb  deimladau. 
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*' Arafl"  gwaeddai  'r  ArchoíFeiriad 
Yu  ddifraw,  a'i  ddwy  law  ar  led, 
"  Aberth  yw  hwn,  talwn  e'  i'n  tad 
Abra'm,  a  Moesen  fwyn  enaid. — 
üst  !  digon  !" — Yna  gostegwyd, 
A  dim  twrf  na  chynnwrf  ni  chaed. — 

"  Gwnewch  wag  fan  yn  y  canol ! 
Clywch  yn  awr  !  ciliwch  yn  ol !" — 

Hwy  gilient,  nesent  yn  ol  ; 
Ac  yna  yn  y  canol, 
Yn  gain  yn  ei  ogoniant, 
Hyf  a  syth  safai  y  Sant . — 

^'  Yn  awr  doed  pob  llabyddiwr  dig, 
Mileinig  wr,  yn  mlaen  â'i  garreg, 
Miniog  rinwedd  maen  gerwinawg, 
Yn  ei  ddwylaw  aneiddilog  : 

Egnîed  i'n  gweithred  g'oedd, 

A  díosged  ei  wisgoedd." — 

Ymddîosgent,  taflent  hwy. 
Trwy  dwf  eu  digter  deufwy 
Arthaidd,  ym  mhell  oddi  wrthynt, 
Chwerw  y  gwaith  !  i'r  Ilwch  a'r  gwynt ; 
A  Saul  ger  Uaw  yn  zelog 
A  v/eithiai,  cludai  bob  clog 


¥ 
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A  wasgarai  'r  gweis  gerwin, 

Y  peisiau,  a'r  llodrau  llin  ; 
Eu  plygu,  trefnu,  a'u  trin 
â  phryder  angbyffredin, 

I  gadw  ei  wisg  edau  wén 

â  pharcb,  bob  un  i'w  pherchen  ; 

Gan  dybied  egni  dìboen 

A  baich  y  drafferth  a'r  boen, 

Annoeth  Saul !  yn  waith  a  swydd 

O  dêr  wirglod  i'r  Arglwydd. 

Stephan  lân  a  benliniai, 
Ar  y  fwyn  nef  erfyu  wnai, 
Dan  ergydiad  tafliad  dig, 
Du  gûr  !  y  gawod  gerrig  : 
0  galon  gras,  erglŷwn  gri 

Y  dyn  mwyn  dan  y  meini ; — 
"  Du  haedd  y  pechod  iddyn', 

Haedd  gwaed,  na  chyfrif,  Dduw  gwyn  ; 
Derbyn  o  ruthr  dirboen  raid^ 
lesu,  f  einioes  a  f'  enaid." 

Ys  ei  wedd  Iwyd  suddai  i  lawi', 

A  delwai  ar  y  dulawr  ; 
Naws  ei  einioes  mewn  nos  a  hunodd ; 
Angau  â'i  fentyll  tywyll  a'i  tôdd. 
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Disgleirdeb  y  gwyneb  gwâr 

Dwyrëai  hyd  yr  awyr  ; 

Crwn  oedd,  mal  coron  o  aur,  ^/ 

Mal  garlant  o  seiriant  ser  ; 

A'i  enaid  ef,  ennyd  awr, 

O'i  fewn.  yn  myn'd  i'w  faenawr, 

Y  ne' ;  iach  y  lle  uwch  lloer ; 

Saif  ei  Frawd  a'i  lachawdwr, 

Haul  liw,  ar  ddeheulaw  lor, 

Tw  gym'ryd  i'r  gwynfyd  gwir, 

Gorllawen  anneddle  Ner, 

Gwdad  hedd,  heb  chwerwedd  na  chur. 


Y    BUMMED   KAN. 

Mae'n  erlid  y  Cristionogion,  ac  yn  ceisio  ganthynt  gablu'r  lesu :   eu 
hattebiad  hwy thau  iddo.    Ei  droedigaeth  ef  i'r  íFydd. 

Gweithiai  Saul  yn  gaethwas  i 

Ddynion  o  ffug  ddaioni ; 

Erlidiai,  blinai  'r  sanct  blaid,  . 

Yn  offeryn  offeiriaid ;  ^f 

lë,  dug  ffyddloniaid  lon 

î  garcharau  gorchwerwon  ; 
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Llusgai  wŷr  llesg  i  wared 

I  garchar  îs  daear  dud, 

A  g^Tageddos  i'w  gosod 

Dan  gaethder,  mewn  llymder  llid  0 

Taer  addaw  iddynt  ryddid 
O'u  cloion  tynnion  a'u  tid 
Yn  gwbl,  os  gwnaen'  hwy  gablu 
Eu  Crist  mad,  eu  Ceidwad  cii, 

Dywedeut,  attebent  hwy, 
â  gwiw  nerth  0  gynnorthwy 
Gras  y  nef  dan  groes  a  nych, 
Eu  gwrol  atteb  gorwych : — 

■**  Llawer  gwell  yw  llwyr  golli— ein  bywyd, 
Na  beio  Mab  Celi : 
Beth  os  â'r  cledd  y'n  lleddi  f 
Mae  y  nef  yn  eiddom  ni ! 

Henffych,  angau  ! 
Groesaw,  rwymau ! 

Gras  sy  rymmus ; 
Canwn  weithion 
Wiw  gân  iddo  'n 
Ogoneddus. 
Gras  a'n  ceidw,  ni  'n  dawr  farw, 
Trydd  yn  elw  trwj  ddawn  haelwaith 
C 
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Crist  ein  Ceidwad  :  o'r  bedd  anfad, 

Dan  ei  alwad,  codwn  eilwaith  :  v, 

Ac  yn  ei  nefoedd,  ni  ganwn  bythoedd  v 

Emynau  fìloedd  mewn  nefoliaith." 

Y  dydd  brwd  heddyw  heb  rus 
Mae  'i  osgo  at  Damascus  ; 
Mae  'r  dydd  yn  frwd,  a  brwd  bron 
Wech  haul  yn  yr  uchelion  : 
Mae'r  awel,  dawel  dywydd 
Hin  ar  dân  ar  hanner  dydd  ; 
Ac  yntau  'n  chwythu  gwyntawg 
Gelanedd  rhysedd  er's  rhawg  : 
Heb  ludd  myn  efe  a'i  blaid 
Waed  ym  mysg  y  Daraasciaid. 

Mae  ar  fin  maesdre'  *r  ddinas,— mae  'n  Uunio 
Mynnu  llawn  alanas,— - 
Deuodd  y  Grog  a'i  dydd  gras, 
Euraid  awr  !  ar  y  diras, 

Daetb  i  lawr  yn  awr  o'r  nef, 

Araul  iawn  o'r  oleunef, 

Gain  ddisgleirder  gwychder  gwawl: 

0  fawredd  anarferawl ; 

Goleuad  Duw,  a  gwawi  tka,  ^^ 

Goleuach  na  gwawl  huan, 

O'i  gwmpas  ef ; — 'e  gwymp  Saul,. 

Euog  uü,  yn  ei  ganol, 


?> 
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â  dibaid  syûdod  aball, 
Ac  ar  y  ddaear  yn  ddall. 

*'  Saul,  Saul,"  ebe  seiniol  si, 
*'  Ar  led  pa  hain  f  erlidi  ?" 

"  Oh  î  pa  wedd  ! "  ebe  Sauì,  "  pwy  wyt 
A  dd'wedi  pwy,  Arglwydd,  ydwyt  ?"— 

"  Yr  lesu  o  faith  ras  wyf  fi ; 
Aml  adeg  y'm  hymlidi  ! 
Caled,  (yn  awr  y  coeli,) 
Fjth,  a  dall  yw  i'th  fath  di 
Wingo  'n  f  erbyn,  briddyn  brau ;. 
Heb  ail  yw  fy  symbylaa." — 

"Na  fydd,  lon  Ddofydd,  yn  ddig  ;. 

Och  !  ydwyf  frawychedig  ! 
Beth  yn  ddilys  yw  d'  'wyllys  Di 
A  wnelwyf  ?  ydwyf  heb  oedi 
Yn  barod ;  poed  it'  beri, 
HoUol  uíuddol  wyf  fi."— 


"  Dos  i'th  daith;  yna  'r  gwaith  gwir 

Yn  glaer  i  ti  eglurir  ; 
Dos,  ac  fe'i  dangosir — yn  y  d Jinas 

Gan  Ananîas,  goreu  was  geiuwir.'" 
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Y  CHWECHED  RAN. 

Ei  fedydd  i  frawdoliaeíli  y  fifydd.     Ehagoriaeth  yr  enw  Paul  ar  yr      w 
enw  SauJ.     Pwysfawrowgrwydd  ei  dröedigaeth. 

Dycbwelwjd,  bedyddiwyd  ef 

I  ogoned  ffydd  Gwiwnef. 
'E  bair  da  rym  Ysbryd  yr  lor 
Wych  ehangiad  pwyll  a  chyngor 

Diball,  a  deall,  a  dysg, 

A  gwreidd^'n  cyssegr-addysg, 

Yngwawl  ei  efangylu, 

Drwy  eigion  ei  galon  gu. 

Hynodol  frawd  in'  ydyw, 

Brawd  o  ras  i'r  brodyr  y w : 

Yn  Saul  bu, — enw  isel  bach  ; 

Na  Saul  pa  enwi  salach  ? 

Paul  yn  awr,  Paul  yw  i  ni, 

A  Gweinidog  i'w  nodi : 
Ail  mêl  yw  enw  Paul  i  mi, — pereiddiaf ; 
Paul  enwir  glysaf, — plannwr  Eglwysi. 

Dygodd  ei  dröedigaeth, 

Dost  irad  siommiad  a  saeth 

Fawr,  ac  erch  friw  ac  archoll  i| 

A  rhwyg  trag'wyddol  i'r  holl 

Gethern  yn  uffern  aphwys, 

Cîhwaliad  oer  du,  chwyldro  dwys: 


* 
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Sàtan  yn  ei  frwmstan  fro, 
Ac  Annwn,  clywn  yn  cwyno, 
Golli  berch*  dalent  nerthol, 
Golli  swydd  a  gallu  Saul. 

Engyl  lor  yngwawl  eirian — y  nef  fawr, 

Annifeiriol  gydgan, 
Miliynau  nef  moliannu  wnan' — mewn  cerdd 
O  gân  mawl  eurgerdd  ar  ganmil  organ. 

Ei  droad  ef  trodd  hefyd, 
Trodd  yn  grwn,  begwn  y  byd  ;f 
Echel  byd  i  gyd  ar  g'oedd, 
Ei  fod  a'i  chwyldro  ydoedd ; 
Yn  naear,  cyfnod  newydd, 
(O  Dduw  daeth,)  ydoedd  y  dydd 
Pan  mor  gadarn  daeth  arno, 
O  rad  ras,  y  cyfryw  dro  ; 
Troai  y  byd,  daeat  bau, 
Ynghŷd  â'i  holl  dynghedau  .J 
Newid  hen  oes  byd  du  wnaeth, 
A  swydd  ei  hanesyddiaetli ; 
Ei  nos  wnai  yn  oes  newydd, 
Ei  nos  ddall  yn  oes  o  ddydd. 


Berth,  godidog,  harddwych.     f  Y  byd :  hynny  yw,  y  byd  moesoL 
J  Tynghedau,  destinies. 
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Y    SEÍTHFED  RAJST. 

Tr  awdwr  yn  erfyn  ar  eí  Awen,  yr  hon  hyd  yn  hyn  a  fanylasai  ar 
hanes  Arwr  yr  Awdl,  gydblethu,  o  hyn  hyd  ei  diwedd,  y  prif 
ddigwyddiadau  yn  unig  yn  yr  hanes  ag  ydynt  yn  fwyaf  nod-- 
weddiadol  o'r  Apostol. 

'Eì  erlíd  yn  Damascus.  Mae'n  myned  i  Arabia,  i  ymaddfedu  i'w 
swydd  weinidogaethol.    Elymas  y  swynwr. 

0  ardd  ei  oes,  raoes,  fy  mau — Awenig, 
Deccaf  anwyl  flodau 

0  ros  ac  effros,  i'w  gwau 

1  blith  dy  ganiad-blethau  : 

Llawn  0  hoen  yn  llaweubâu — y  myfyr, 
A  dii  fo  sawyr  dy  fwysîau. 

Yna  efe  yn  y  fan,  . 
0  ddawn  ei  newydd  anian, 
Cyhoeddi  'r  iawn  \yìt  a  wnai 
A  ddwys  waradwyddasai : 
Mor  gryf  u  hyf  a  hyfedr 
Yw  raodd  ei  ymadrodd  !  raedr 
Urthiechu  pob  dadlu  dig 
A  ddaw  0  safn  luddewig ; 
Profion,  mew'n  accenion  cu, 
A  roes,  mai  Crist  y  w  'r  lesu  ; 
Diífrwyth^ldifenwant  hwythau 
Ddawn  y  gwr,  luddewon  gau  j 
Ei  ]add  raid : — weîe  ddi-ras 
Ddynion  yn  gwylio  'r  ddinas  -, 


27 


(Ar  eu  tu  'r  oedd  Aretas*— y  brenhin,) 
î  daeog-lenwi  nwyd  eu  galanas. 
A  tbros  warr  y  mur-bared, 
Mur  di  fatb,  wyth  lath  o  led, 
O'i  holl  ing  fe  'i  gollynged— wrth  raff  chwim, 
à  llaw  fu  wisgi,  mewn  cawell-fasged. 

Ac  0  blith  erlidiog  bla, 
Aeth  i  ry-boeth  Arabia, 
Anelwig  wlad  anialwch, 
Tud  wael  lom  tywod  o  Iwch  : 
Yn  lletty  hael  Ismaeliaid 
A'u  nawdd  y  bu  yn  ddi-baid 
Trwy  hir  ddyddiau  tri  gauaf, 
Trwy  hir  wythnosau  tri  haf. 

Y  seren  felen  ddi-fai,— oreurog, 
Ar  yr  awr  y  codai, 

Hon  o'i  nef  diflannu  wnai, 

011  o'r  golwg  llwyr-giliai  : 
Gwedi  hyn  gwiw-dy wynnai ;— a'i  Ueufer 
Yn  fwy  0  lawer  o'i  nef  oleuai. 

O'i  deithio  hir  daeth  i'w  waith 
Yn  ol  i  Siou  eilwaith  : — 
Wele  'n  awr  Efengyl  nef 
Yn  cynneu,  o  ddysg  Gwiwnef, 


*  Accenir  Aretas  ar  y  sill  «yntaf. 
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Yn  eigion  ei  galon  gu, 
Gair  o  ras  gwir  yr  lesu, 
Trwy  ddysg  Ner,  heb  oûeryo 

0  addysg  doeth  neu  ddysg  dyn. 
O'r  Arab  dud  alltudol 

At  waith  ei  Ner  teithia  'n  ol, 
Yn  addfed  at  weinyddfawr 
Dreigl  chwŷi*  yr  Efengyl  fawr, 
A  nerthoedd  lon  i  wyrtbiaw  f 

1  Sion  Iwys,  yn  ei  law. 

Mae  Paul  i  Sergius  Paulus — y  rhaglaw 
Yn  rhugl  ac  yu  rymmus 
Gan  brawf,  yn  datgan,  heb  rus, 
Wir  Groes  y  Prynwr  grasus.  J 

Wrtli  law  yr  areithiol  wr, — wele,  mae 
Elymas  §  y  swynwr ; 
JMegis  si  tonn  mae  ei  wög  'stwr, 
I  nerth  Paul  yn  wrth-appeliwr. 

'E  gais  wyrdròi  y  Sergius  a'r  dref — oli 
Oddi  wrth  allu  Gwiwnef, 
Haedd  glân  grefydd  goleunef, 
Y  ffydd  0  drefn  newydd  nef. 


*  Chwỳl,  motion,  progress.     t  Gwyrthiaw :  gwneuthur  gwyrthiuu.— 

Fd=  Samuel.    J  Grasus — grasusol]  yrunmodd  a  iachus^  iachusoL 

§  Accennir  Elymas  &r  y  sill  gyntaf. 


o, 
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Gwelaf  Baul,  gloywaf  biler 
Athrawiaeth  Crist'nogaeth  Ker, 
Yn  sefyll, — sefyll  yn  syth  ; 
Wele,  'e  ddeil  ei  law  ddilyth 
Tu  a'r  nen : — mellten,  i  mi, 
Saeth  0  lân  syth  oleuni, 
Yn  awr  naid  o'r  llygaid  llym, 
Dig  glaerliw  lygaid  clir-lym, 
Tân  0  graff  felltennawg  rym  : — a  chymmwys 
Y  dig  a  arllwys  o'i  lygaid  gorllym. 

Ail  uchel  angel  yw  o, 
Addurnawl  y  wedd  arno  ; 
Egyr  yn  glau  genau'r  gwr, 
Dyry  senniad  i'r  swynwr  : — 
"  Ai  ni  pheidi  di,  daeog 
Ddirmygydd  Crefydd  ein  Crog, 
â  gwyrdrôi  â  gair  di-rym, 
Gwr  dewr  y  geiriau  dirym, 
Dda  ffordd  yr  Arglwydd  a'i  ffydd, 
Cryfion  sylfeini  'n  crefydd, 
A  gwyro  mewn  gwrthdro  'n  gam, 
Brad  Annwn  !  Iwybrau  dinam 
Cywir  a  theg  gwir  waith  lon, 
Ei  ddaionus  ffyrdd  union  ? 
Gelyn  digUon  daioni 
A  Duw  y  Tad,  ydwyt  ti, 
Twyll-adyn  yn  erbyn  Ner, 
0  naws  calon  ysgeler  ; 
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Dyn  diafoi !  daw  *n  edifar 
I  ti  'n  rhawg  dy  fustlawg  fâr ; 
Llenwir  di  â  dallineb 
Du  nos, — ac  ni'tli  weryd  neb  ; 
Welo  yn  awr  law  ein  lon, 
Law  ei  wg,  ar  d'  oljgon." — 

Mewn  aruthrawl  farnawl  fodd, 
Chwai  dywyllwch  a'i  dallodd  ; 
0  gyîch,  ar  ogylch  yr  â, 
Yn  filain  ymbalfala 
Am  y  drws,  pe  medrai  o, 
Neu  ryw  un  a'i  harweinio, 

MewB  braw,  y  rhaglaw  yn  rhwydd 
Dyry  wirgloá  i'r  Arglwydd, 
A^i  gred  i  Grist  Waredydd, 
Awdwr  a  Pherffeithiwr  ffydd; 


YR  WYTHFED  RAN. 

Ei  eiddigedd  dros  ogoniant  Duw.      Efe   a  Barnabas  yn   Lystra. 

lachâu'r  efrydd.    Y  bobl  ar  fedr  aberthu  iddynt;  y  parottoadau        ^. 
at  hynny.  Paul  yn  eu  ceryddu,  ac  yn  eu  cynghori  i  ddychwelyd  •/ 

*t  y  gwir  Dduw. 

Rhyfedd  ei  eiddigedd  ef 
Dros  ogoned  ras  Gwiwnef  ; 
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Gwrthodai,  ni  fynnai  fawl 
Eiddo  'r  Naf  wir  Dduw  nefawl. 

Gwelwch  ef  a  Barnabàs, 

Y  gwir  Apostol  gwiwras, 

Haeddfawr  "  fab  cysur"  addfwyn, 

Ac  ewythr  Marc  Athro  mwyn, 

Yn  Lystra  hen.     Wele  'n  wael 

Ynghyffion  tost  anghaffael, 

Efrydd  wr,  afrwydd,  aiaf, 

Gwan,  cloff  ei  ysgogion  claf ; 

Mae  ei  draed  ar  wyrgam  dro, 

DÌDerth  i  'madferth  dano, 

Yn  geimion  eiddilion  ddau, 

A  phâr  o  hyllion  fferau  ; 

Erch  lun  !  ar  ei  fraich  a'i  law 

Lesged  y  mae  'n  ymJusgaw  !* 
Efe  beunydd  o'i  fabanoed 
Ymlusgodd, — ni  rodiodd  eriôed. 

Astrus  ar  heol  Lystn^ 

Yn  udi-nerth  eistedd  a  wna  ; 

A  Phaul  yn  awr  gerllaw  'r  lle, 

Dwys  ogoned  was  Gwiwne', 

I'r  Uu  yn  pregethu  írwaith 

Gras  gwir,  mewn  gwresog  araith, 

Benthycciodd  yr  Awdwr  y  darluniad  o'r  efrydd,  o'r   Cartŵêti  gan 

Eafifael. 


32 

A  chynnyg  heddwch  enaid 
Iddyn'  heb  Indd,  a'i  Dduw'n  blâid, 
A  Uawn  iachâd  cariad  cu 
Drwy  ras  da  air  yr  lesu. 

Aeth  ffydd  i'r  efrydd  ar  air 
Duw  a'i  ddouiau  diddan-air  ; 
'E  glywai  'n  awr  galon  uweh, 
Un  arall,  calon  oruwcb, 
Yn  twymno,  gwefreiddio  'i  fron 
Geuledig  i'w  gwaelodion  : 
Toddodd  ei  fferdod  heddyw 
Yn  ddyfrocdd  aberoedd  byw. — 

Y  drych  gwelai  Paul  o  draw  ; 
I'w  ddirnad,  syllodd  arnaw  ; 
A  gwelai  ffydd  i  gael  ffafr 
Uthr  0  effaith  oreuffafr 

Nef,  a  chwim  heinif  iachâd 
Mewn  da  rym,  yn  ei  dremiad  : 
Ar  yr  eiddil  gwaeddai  'n  ddilyth, 
**  Y  dyo,  saf  ar  dy  draed  yn  syth  !" 

Y  gwan  o'i  fan  i  fynu 

A  neidiodd,  llammodd  i'r  Uu, 

Ac  o'i  amgylch  ogylch  âi 

Gan  redeg, — yna  rhodiai ; 
Heb  graith  na  nam  y  dychlammai — yn  yst»vyth, 
Heb  íwlch  o'i  hen  adwyth,  bywfalch  y  neidiai. 


Ni  fedrent  ond  anfeidrol — ryfeddu 
Trwy  fodd  llygad-rythol, 
Dawn  y  wyrth  o  gyd-nerthol 
Bwys  flFydd  Barnabas  a  Phaul. 

"  Fe  ddeuodd  o'r  nef  dduwiau — i'n  dinas, 
Mewn  rhith  dynol  fodau," 
Meddent,  "  uwch  talent  delwau, 
Uwch  rhai  ŷnt, — Merchur  a  lau !" — 

A  pherodd  yr  offeiriad — uchelaf 
Wech  wyl  o  addoliad 
Tt  iawn  ddau  wr  yn  ddi-wad, 
A  dydd  i'w  hanrhydeddiad. 

Djrgwyd  i'r  pyrth  ebyrth  hael 
Y  dref,  ar  ddíwrnod  yr  v/yl, 
Ebrannog  deirw  breiniol 
Tewion  preseb,  heb  eu  hail, 
Yn  zel  gref  eu  hufudd-Ief  fawl, 
A'u  íFydd  yn  Barnabas  a  Phaul. 

Heirdd  fechgyn  ar  dywyn  dydd, 
A  gwyryfon  y  grefydd, 
Dyblethent  flodai  blithion 
0  fri,  blodau  'r  lili  lon 
Eres  wen,  o  rosynnau 
Cochion  a  gwynion,  i'w  gwau 
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YDgbyd  â  dail,  gwjTdd-ddaií  gwiw^ 

Y  glwyslathr  lawryf  glasliw,  j^ 
A  rhwymiad  y  c'lyraiad  clau 

Yn  dynn  âg  ysnodennau 

Sidan  arial,  a  phali 

Modrwyog  o  frodiog  fri, 

Yn  ddifeth  goron-blethau 

Am  gyrn  teg  ifyrn*  y  gau 
A  buarthol  aberíhau  ; — godidog 
Y  cj'rn-gadwynog  gdrniog  eidionau  ! 

Mor  eres  yw  rhes  y  rhai  'n  ! 

Y  gwych  arlantawg  ychain  ! 
Gorymdaith  Sulgwaith  mewn  sain — teíori 
Mawr  mawr  aneiri', — mae'r  Maer  yn  arwain  !. 

Tra  baent  wrtb  y  Lystra  byrth, 
A'u  rhaib  ar  ladd  yr  ebyrth, 
Clybu  Paul  ^  Barnabas  ; — 
Er  torri  eu  bwriad  diras, 
Rhedent  a  neidient  yn  wyllt 
Yn  awr,  gan  waeddi  'n  orwyllt, 
'*  Arheswch  !  peidiwch  !"  medd  Paul, 
"  Addefwch  nad  ŷm  ddwyfol  I 


*  Ifyrn,  rhif  lîosog  y  gair  i/ori  fel  ansoddair,    Mae  "  tyrau  ifyra" 
yn  Salmau  Ed.  Prys. . 
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Bynion, — nid  rliitli, — fel  chwithau, 
0  anian  dyn,  ŷm  ni  'n  dau  ! 
Nac  addolwch  goeg  ddelwau  ; — dychwelwch 
Heddyw,  Oh !  deuwch  at  Dduw  y  duwiau  !'* 


Y  NAWFED  RAN. 

l'obl.  Lystra  yn  ymgyfnewid  tu  ag  at  Paul,  ac  yn  ei  eiiid  ef,  Sylvr 
ar  anwadalwch  y  galon  ddynol.  Maent  301  ei  labj'ddio.  Ei 
daflu  yn  gorph  marw,  fel  y  tybygid,  o'r  neilldu  ar  y  maes. 
Galar  y  disgyblion  uwch  ei  ben  :  pan  y  maent  yn  ei  gladdu, 
raae  yn  cyfodi  ar  ei  draed  yn  fyw  ac  yn  iach.  Cipio'r  Apostol. 
yn  y  llewyg  hnnno,  i'r  drydedd  nef.  Darluniad  o'r  weledigaeth 
a  gafodd,  sef  Dinas  Duw.  (Mae'r  darluniad  wedi  cael  ei  gym- 
meryd  0  Lyfr  y  Datguddiad,  pennod  21.)  Yr  Aweu  yn  ymattal 
rhag  hyspysu  yr  hyn  a  glywodd  efe. 

Llawn  oedd  trais  digUonedd  trwm 

Yn  cynneu  yn  Iconiwm  ; 
Oddi  yno  daeth  luddewon  dig 
0  nwydau  aflan  a  dieflig, 

Yn  astrus  haid  ddinystriol 

0  awydd  pur  i  ladd  Paul : 

Yn  Lystra  hen,  lu  astrus, 

Difenwant,  brathani  beb  rus 

Yn  unllais  â  dant  enllib 

Mawr  frad,  (níd  am  aur  0  frîb, 
Eithr  am  waed,)  yr  Athro  mwyn — byd  adref,. 
Abostol  Gwiwnef,  â  bustl  eu  gwenwyn. 
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EnnyHant,  taniant  yno — ufel  wŷn 
0  fileinig  gyíîro 
A  dirfawr  frad  drwy  'r  dref  a'r  fro  ; — rhuthrawg 
Eu  gwaedd,  a  nwydawg,  i'w  ddîeneidio. 

y  trigolion,  trwy  gelwydd 
Y  rhai'n,  a  ddeuant  yn  rhwydd 
I'w  hochr  hwy  ;  a  chwerwa  'u  hedd — diniwaid, 
Chwerwi  wna  gan  ddiriaid  chwyrn  gynddaredd. 

Nid  Duw  mad  addoladwy 
üwch  natur, — nid  Merchur  mwy 
Ydyw  e'  'n  awr,' — adyn  yw, 
Llwyr  adyn,  twyllwr  ydyw  ; 
*'  Uthr  blä  'r  oes,  a  chythryhlwr  yw," — meddaD-t, 
A  llwyr  y  gwawdiant  mai  lloerig  ydyw  ; 
*'  Mid  clod  in'  ei  fod  yn  fyw — d'rawiad  amrant ; 
011,  i'w  ddwyn  i'w  haeddiant,  lladdwn  e'  heddyw !" 

Oh  I  am'an  dyn,  wanned  wyt  ! 
Gwammal,  anwadal  ydwyt ! 
Egwan,  nwydawg,  newidiol, 
Plentynnaidd,  ffiaidd,  a  ffol ! 
Golwg  ar  dwyll  y  galon 
A'i  brad,  a  ferwina  *m  bron  ; 
Hyrwydd  a  hawdd  herwydd  hon 
Y  gwlawiaf  ddagrau  gloywon : — 
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Weithiau  yn  fêl  â'th  wên  fwyn, 
A  Yna  'n  noddfustl  anaddfwyn  ! 

Yn  ffiaidd  â'r  sarphaidd  swyn — y'th  lygrwyd 
Díobaith  ydwyd ! — bwy  a'th  edwyn  ! 

Ar  air,  hwy  ar  yr  heol 
Bäâddant  a  llabyddiant  Baul: 
Gweddía,  (dim  dala  dig,) 
Tra  ei  curant  â'r  cerrig. 

Swrth  o'i  le  y  syrth  i  lawr 
Ar  ei  wyneb  eirianwawr  : 
Llawn  oU  o  archollion  yw, 
Briwedig  o'u  bâr  ydy w : 
Dafnau  gwaed  fu  'n  gawodydd  ! 
Wele'r  poer  a'r  chwys  oer  sydd ! 
Dim  crothen  gwythen  yn  gwau, 
Nac  anadl  yn  y  genau ! — 
Llusgir  ef  fel  rhyw  gelain, 

Y  gwýr  a*i  llusg  i  gwrr  Uain 
Oer,  draw,  tu  allan  i'r  dref, 

Y  gwaedlyd  gorph,  â  gwawdlef, 
©  barch  ei  gartref  yn  bell, 

I  fraenu  ar  y  fronnell  ! 

%  Ond  saif  o'i  gylch  ogylch  ef 

Yn  unllais  lu  cwynfanllef, 
Frodyr  synn  ar  derfyn  dydd 
Rhy  chwerw, — a  rhai  chwíorycìd, 
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A«  oU  yn  wylo  'u  coUed  ; 
Y  dwr  hallt  o'u  llygaid  rhed  :— . 
**  Oh  !  beth  a  wnawn  byth,  a  ni 
Mewn  cwyn  o  gymmain'  cyni, 
A'n  dyddiau,  mae'n  rhaid  addef, 
0  swn  ei  lais  anwyl  ef : 
las  oer  ing  heb  was  yr  lor, 
Ac  ing  bod  heb  ei  gyngor : 
Ys  oeddym  blantos  iddo, 
Cynnes  yn  ei  fynwes  fo  ; 
Eithr  oer  ŷm  heb  Athraw  'r  lon, 
A  gwag,  unig,  a  gweinion: 
Ond  mae  Crist,  er  ein  tristyd, 
Yn  awr  yn  Ben  ar  ein  byd  : 
0  doraeth  ei  law  diriawn 
Rhyw  borth  yn  gymmorth  a  gawn, 

Cloddiwu  ei  fedd,  claddwn  fo ; 
Daliwn  rhag  gormod  wylo: 
Yn  y  bedd,  y  dyfnfedd  du, 
Gorphwysodd  gwiw'gorph  lesu. 

Y  nefoedd  wen  !  a  fydd  inni 
Ei  gael  yn  ol  ?  a  goeliwn  ni 

Syndod  y  rhyfeddod  faith  ? 

Naf  foler !  mae  *n  fyw  eilwaith ! 

Nid  oes  dadl,—- mae  *n  anadlu  ! 

Pa  oiwg  wech  !— ein  Paul  guí"— . 
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Deíírôes  ei  einioes  anwyl  ; 

Mae  'n  llawenhâu  mewn  Uawn  hvvyl 
0  iechyd  gwiw  heb  friwiau,— heb  glwyfus 
Nod  y  cur  aethus,— dim  ond  y  creithiau ; 
Anniweidiol  uoaau,— (eiddo  Crist  ŷnt,) 
Ar  ei  gorph  ydynt  yn  argraphiadau 
l'w  glod  ;— a  rhoddes  yn  glau,— {§«^^»"-^^^^^^7°^') 
Anrhydedd  iddynt  ar  hyd  ei  ddyddiau* 

Ac  yn  y  liewyg  honno, 

Ys  dirfawr,  tramawr  y  tro, 

Cipio  wnaid  ei  enaid  ef 

I  lâwenydd  goleunef, 

I  drydedd  nef  y  nefoedd  ; 

Ac  yma  'rhawg  ammeu  'r  oedd 

Ai  mewn  corph,  ai  digorph  daeth 

Ar  nawf  hwyl  i'r  nef  helaeth. 

Gorwychawl  anfeidrawl  fodd 
Fu  'r  olwg  fawr  a  welodd  : — 
Dinas  yw  'r  drych,  wych,  heb  wall, 
Bedeirongl  y  byd  arall  ; 
Purüw  fŵn  perlau-feini 
Ei  deuddeg  sail  hardd-deg  hi  : 
Gemmau  mawrion  gogymmaint, 
0  wyrthiol  anferthol  faint ; 


*  Dwyn  yr  wyf  fi  m  fy  nghorph  noda'r  Arglwydd  lesu.-GaL  6,  17, 
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Pyrth  ogylch  o'i  harogylch  hi, 

Ddeuddeg  o  rif,  oedd  iddi  ; 

Pyrth  heirddlun,  bob  un  yn  berl,  ^^) 

Cyfunbyrth  heirdd  cyfanberl ; 

Ei  Uawr  oedd  oU  o  ruddaur, 

Meini  teg  yn  balmant  aur  : 

Hoen  a  geid  yn  hin  ei  gwawl 

Pur,  0  dês  Paradwysawl : 

Nid  oes  na  chroes,  na  chur  haint, 

Na  nos  hûn,  na  naws  hecaint, 
Ka  chroesiaith,  na  gweniaith  gau, — na  chlefyd, 
Na  thraws-ddywedyd,  na  throseddiadau, 
Na  gwleb  rudd,  na  chystuddiau, — na  thrist  wedd, 
Neu  ddafn  o  chwerwedd,  o  fewn  ei  chaerau. 

Fe  welodd  yno  filoedd  o  wynioa 

Sereiph  yngwawl,  ser  hoff,  angylion, 

A'u  tywyn  cannaid,  a  seintiau  ceiuion, 

A  rhif  tywod  înôr  o  delynorion 

Yn  canu  eu  mwyn  accenion ; — 0  !  'r  happus 

Gy wreiniaf  felus  Gôr  o  nefolion  ! 


'E  glywodd  y  Patrieirch  gloywon, 
Aml  iawn  rif,  yn  moliannu  'r  lon  ; 
Clywodd  eirian  ymddiddaniad 
Mireiniol  lu  mawrion  y  wlad, 
Merthyri  a  Phrophwydi  ffydd, 
Cewri  0  rif  prif  ser  crefydd.'— 


-^ 
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Oeclcl  brawddêgau  geiriau  gwâr 
Gwŷr  Duw  uwch  geiriau  daear : 
Grym  ydoedd  i'w  grammadeg 
Goruwch  llafar  daear  deg  ; 
laith  wech  gref  y  nef  wen  oedd, 
Gramraadeg  o  rym  ydoedd  ; 
Gwyddai  iaith  eu  haraith  hedd, 
A  deallai  ei  dullwedd  ; 
Medrai  ddeall  ymadrawdd 
Sain  tôn  hoff  y  Seintiau  'n  hawdd. 

Geirwir  yw,  gẃyr  yr  Awen 
Gywrain  fyg,  eiriau  nef  wen  : 
ÍNÍid  yw  rydd  dwyn  adroddiad 
Anhafal  iaith  y  nef  wlad 
A'i  dawn,  i  glusliau  dynion  ; 
Nid  rhydd  ;  ni  chaniattâ  'r  lon  : — 
Ohwi  tfolion  Uyraion  y  llwch, 
Od  yw  foesol,  dyfeisiwch. 


Y  DDEGFED  RAN. 

Paul  yn  Philippi.  Y  gweddîo  ar  lan  yr  afon;  darluniad  o'r  ]' 
Sylwedd  pregeth  yr  Apostol  yno,— yn  c^'nnwys  swm  ei  atlira-v 
iaeth.    Tröedigaeth  Lydia  a  cheidwad  y  carchar. 

Gvièì  y  ddôl  o  weirglodd  las, — le  happus, 
Ger  Phihppi  ddiuae, 


tâ 


Dôl  gysgodiog,  frigog,  fras 

Gan  wŷdd  yn  gweini  addas 
iTangre  o  gwrddle  gwyrddlas — saint  Celi  ;- 
Yma  caf  weddi : — p'le  mwy  cyfaddas  ? 

'E  lifa  tawel  afon, 
Derfyu  hir,  drwy  y  fan  hon, 
Dan  fwaau  o  gangau  gwŷdd, 
Rhwng  ceiuion  rengciau  onwŷdd, 

Yno  'r  wyf  ar  lan  yr  aíon— goediog, 
Gyd  â'r  gwragedd  fifyddlon ; 
Yr  ỳm  yn  addoU'r  lon^mewn  crefydd 
Gyd  â'n  gilydd  i  gyd  o  un  galon. 

Mae  Paul  yn  cyd-addoli 
Duw  y  nef  ynghŷd  a  ni ; 
Ys  y  w  addas  ei  weddi ; — taerineb 
Trwy  hon  sydd  yn  Uosgi ; 
Taerineb,  trwy  ei  yni, 
Taer-eiîyn  a'i  hennyn  hi : 

Ar  aden  ffydd  yr  'heda, — i'w  bro  sicr 
Heibio  'r  ser  y  teichia  ; 
Y^'n  rh'A-ydd  i'r  nef  cyrhaedda ; 
Ein  Duw  lon  ei  gwrando  wna, 

Ac  yna'r  ŷm  yn  cana 
Oroian  cerdd  i'r  lon  cu. 
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Salm  win  Dafydd  frenhinawl, 
Salm  0  fydr  Caersalem  fawl ; 
A  Phaul  ei  hun  yn  unaw 
Yn  fwynllais  â  llais  a  llaw, 
â'r  ysbryd  purfryd  heb  ball,— 
Cywair  da, — ac  â'r  deall. 

'Gwedi  mwyn  gyd-emynu — i'n  lon  myg, 
Yna  mae'n  pregethu : — 
0  na  fedrwn  iawn-fydru 
Eurgoeth  gorph  ei  bregeth  gu  ! 
Gwledd  0  faeth  helaeth  oedd  hon, 
O'r  brasaf : — dyma  'r  briwsion : 

"  0  chwi  eres  chwíorydd, 
Dîang'soch,  ffoisoch  drwy  ffydd, 
0  faglau'r  delwau  diles, 
Sorod  eilunod  heb  les, 
At  Dduw  lon  y  gwirionedd, 
Darparwr  a  Rhoddwr  hedd 

'  Drwy  ammod  cymmod  y  cu  * 
Fabwysiad,  a'i  Fab  lesu, 
A'i  Groes,  a  rhodd  y  Gras  Rhad  ; 
Dilynwch  y  dylanwad. 
Trwy  foddion  taeraf  weddi 
Ar  hyd  eich  oes  rhodiwch  chwi. 


*  Y  cÿmmod,  cu  oedd  yn  y  copi,  trwy  wall  y  pin. 
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Pthoi  gras  am  ras  mae  'r  lesu, 
Trwy  ddawn  rhad  y  cariad  gu  ; 
Mae*n  glanhâu,  mewn  gwiwlon  hedd, 
Heb  ddannod,  bechod  buchedd. 
lesu  in'  rhoes  lawn  yr  hedd, 
Gras  parod  cymmod  camwedd  ; 
lawn  0  waed  i'r  lon  ydyw, 
A  boddlawn  i'r  lawn  lor  yw : 
Heb  lid  o'i  blegid  i'w  blant 
Fe  addawodd  faddeuant ; 
Yna  trwy  faddeuant  rhad, 
Duw  ry'  gerydd  drwy  gariad. 
0  cerwch  ef  a'ch  câr  chwi, 
Gerwcb  heb  ball  nac  oeri ; 
Cerwch  a  pherchwch,  â  ffydd, 
0  galon,  Grist  a'ch  gilydd  ; 
Gan  ganlyn,  dilyn  bob  dydd— yn  gyflawn 
Ei  fwyn  Air  uniawn  ef  yn  arweinydd." — 

Ar  ddamwain  yr  oedd  yma — gu  bynaws 
Wraig  a'i  henw  Lydia, 
Masnaches  o  ddynes  dda ; 
Tiriodd  o  Thyateira. 

Pregeth  Paul  a'r  addoli 
Da  hardd,  a  wrandawai  hi ; 

A'i  henaid  o'i  Uygaid  yn  Ui — gwirfodd, 

A  gywir  wylodd  y  dagrau  heli; 
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I'^r  gair  yr  lor  agorai — ei  chaloDy 
A'i  cliwlwm  dattodai ; 
Hi  yn  awr  ei  dderbyn  wnai, 
Tra  siriol  y'i  trysorai. 

Ond  yna'n  fuan  fe  aeth 

Y  G'M,  er  ei  ragoriaeth, 

I  garchar,  trwy  draha'r  dre/ 
Torf  unllais  tai'r  Rhufeinlle. 

0  dan  gloion  cyffion  cas 

Hagr  ddur  y  fangre  ddiras, 
Canu  'n  bêr,  o  gryfder  gras, — Iwys  anthem, 
Emynau  Salem,  mae  hwn  a  Silas; 

Árddelai  'r  lon  'r  addoliad, 
A  noddai  'r  mwyn  ddau  wr  mad  : 
Daeth  cryndod  ar  y  carchar  cau — gan  Naf, 
Hyd  yn  iselaf  wadn  ei  seiHau  ; 
LHthrai  ymaith  holl  waith  rhwymau — pob  tid 
Llaw  hofif,  a  thorrid  y  llyfifetheiriau  ; 
Clywais  droad  y  cloiau — i'w  gwrthol, 
Egr,  oer,  a  durol, — agorai'  r  dorau  !* 

Gyd  â  ffrwst  o'i  gwsg  deffrôdd 

Y  ceidwad, — ar  ffrwst  cododd  ; 


♦  Dorai  oedd  yn  y  copi  trwy  wall  y  pin. 
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Yna  fe  'n  nwydus  i  fewn  a  neidiodd, 
Chwai  am  y  goleu  a  chwim  y  galwodd ; 
Ac  yna  'r  amlwg  olwg  'e  welodd ; 
0  gladdiad  y  wain  ei  gledd  'e  dynnodd, 
Di-fifael,  gan  dybied  y  ffodd — pawb  allan ; 
I'w  wânu  ei  hunan  y'i  dadweiniodd. 

'*  Na  wna  na  cham  na  niwaid," 
EbPaul,  "it'  dy  hun,  0  paid  ! 
Yma  'r  ŷm  ni,  (ni  ffodd  neb,) 
Bawb  0  honom,  bob  wyneb." 

Yntau,  braw  a'i  tarawodd, — a'i  galon 
Gul  a  ymehangodd ; 
Dwys  wrth  eu  traed  y  syrthiodd  ; — • 
Duw  â'i  ras  at  ras  a'i  trodd, 

*'  Beth  a  wnaf  am  obaith  Ner 
I'm  codi;  fel  y'm  cadwer  ? — " 

Didrist  yn  y  Crist  0  cred  !" — meddai  Paul, 

•'  Maddeu  pwys  dy  ddyled 
A  wna  'n  rhwjdd ;- — yn  union  rhed — i'w  fwyn  gôl ; 
O'i  law  mae  'morol  am  ymwared  ; 
Yn  wir  fe  'th  gedwir  trwy  ged — ei  Aberth, 
A  gras  a  gwiwnerth  ei  Groes  ogoned." — 

Dygwyd  e'  i  gadwedigaeth ; 
Credu  yn  anwylgu  wnaeth, 
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Ä  dyfod  i  aelodaeth — yr  Arglwydd, 
I  fyd  ei  ddedwydd  fedyddiadaeth : 
Y  fo  i'w  íedyddio  daeth, — dan  ganu, 
Fo  'i  hun,  a'i  deulu  o  fwyn  waedoliaeth. 


YR  UNFED  RAN  AR  DDEG. 

Paul  yn  Athen,  yn  prègethu  Crist  yn  yr  heolydd,  ac  yn  trechu  yni  - 
resymiadau'r  philosophyddion.  Gwahanol  effeithiau  ei  bregeth- 
iadau.  Ei  ddwyn  i  Areopagus :  swm  ei  araith  yno,  Syndod  y 
gwrandawŷr. 

Athen  fawr  o  ddirfawr  ddysg, 

Ehyfeddol  gartref  addysg, 

Mil  henffych  i  geinwych  gôl 

D'  uthr  fywyd  athrofaol ! 

Syber  ddinas  barddoni, 

Hoff  Iwys  ffaeth*  philosophi- 

Haelaf  haddeff  celfyddyd, — 
Wyt,  Athen,  yn  ben  y  byd. 

Gwyddost  eres  hanes  hir — y  delwau 

Hudolus  a  gredir  ; 
Ond  gwedd  yr  Un  Daw  Gwir, — a'i  ddwyfol  dde  Iw, 
Nod  "  y  Duw  "  hwnnw  "  nid  adwaenir." 


Ffaeth,  diwylliad.    f  Haddef,  cartrefle. 


48 

Yn  ddoeth  uwchlaw  ei  <ioethion 
Gwelaf  Paiil  ar  heol  hon, 
Yn  dysgu'r  segur  rai  sydd 
Ynghrafangc  gaeth  anghrefydd, 
Yn  dwyn  i  gwymp  eu  dawn  gau, 
A  rhoi  siora  i'w  rhesymmau, 
A  thraethu  'r  lesu  a'i  ras 
lawn  i  ddynion  y  ddînas, 
A  uewydd  Grefydd  y  Groes, 
A'i  rhinwedd  yn  rhoi  einioes, 
Sef  eang  ddilys  fywyd 
Oes  fythol,  i  farwol  fyd, 
Trwy  angau  Croesbren  trengol 
Fab  y  Nef  a  fu  bjw  'n  ol. 

Osgo  a  sawr  y  ddysg  a'i  swm, 
A  ddyrysodd  eu  rheswm : 
Chwerwai  dduU  un ; — chwarddai  y  llall 
Dan  herio : — ciedai  un  arall ; — 
Difenwai  'r  naiil  Grist,  trist  y  tro, 
Yn  elyn  ; — a'r  ]lall  yn  wylo  : — 
0  gam  foes,  y  naill  a  gammai  fin, — 
Lle  'r  addolai  'r  llall  ar  ei  ddeulin. 

Ac  yna  daw  'r  gennadwri — i'w  ddwyn, 
Orddoniol  was  Celi, 
I'r  Mawrth-fr^^n, — hŷn  i'w  henwi, 
Uwch  fraint,  a  gwychach  ei  fri, 
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I  'uîorol  rhag  camwri, 

Na  phob  llys  ein  Hewrob  ni. 

Ger  bron  y  liys,  henllys  hardd, 
Lle  'r  oedd  gwedd  bonedd  a  beirdd, 
Hen  brydyddwŷr,  campwŷr  cerdd, 
Hen  bennaethiaid  euraid  urdd, 
Ac  o'r  werin  fyddin  fyrdd 
Yn  esgud  firain  osgordd, 

Areithiodd,  appeliodd  Paul, 

Ar  y  grisyn,  wr  grasol, 
â  gwaedd  llais,  ger  gt^^dd  y  IIu, — a  Ilygad 
A  chyhwfaniad  ei  freichiau  i  fynu,* 

Am  Eagluniaeth  helaeth  lon 

Sy  ddaionus  i  ddynion  ; — 

Ac  eiddiledd  coeg-ddelwau 

Aur  neu  bres  neu  arian  brau ; 
A  rhwym  ddedryd  y  rhai  'n, — a'u  condemniad, 
Ebr  e',  oedd  honiad  eu  beirdd  eu  hunain  ; — 

Am  alar  gwedd  trawsedd  trwch, 

Diferion  edifeirwch 

Am  hynod  bechod  buchedd, 

I  doddi  bai  cyn  dydd  bedd  ; — 
Am  y  Farn  gadarn  gwedi, — llefarodd 

Fel  llifeiriant  cenlli', 

*  Benthyciodd  yr  awdwr  y  darluniad  hwn  o'r  Cartoçn  gan  EaflFaclc, 


50 


Drwyddyut,  â  'i  yinadroddi, — fel  trydan- 
Llais  ëon  taran  hirlìaes  yn  torri. 

Gorsynnai  gwŷr  y  Senedd, 
Newidiai,  gwelwai  eu  gwedd 
Dan  ei  air  ef  a  dawn  ryfeild — ei  rwysg, 
A  chan  areithrwysg  ei  ctain  aruthredd. 


Y  DDEÜDDEGFED  RAN, 

Paulya  Galatia :  ei  groesaw  yno.  Delw-addoliaeth  yn  gwywo  o'i 
flaen.  Mae  efe  yn  Ephesus :  y  cynnwrf  yno  oblegid  Diana, 
duwies  yr  Ephesiaid.  Ei  ddwyn  ef  i'r  theatr  o  herwydd  y 
cynnwrf,  a'i  osod  yno  ar  y  llawr  i  ymladd  â  llew,  a'r  edrychwyr 
yn  llenwi  'r  orielau.  Paul  a'r  llew  yn  cyfarfod  â'u  gilydd,  a'r 
Uew  yn  sydyn  yn  troi  yn  ad  dfwyn  ddiniwaid.* 

0  Athen  rwysg  weithian  'r  af 

1  leoedd  Asia  Leiaf 

Ar  d'  ol,  yr  Apostol  pur, — er  mor  wanllyd 

A  distadl  hefyd, — i  dystio  dy  lafur, 
Dwys  hygof  waith  disegur 
Nef  wen,  hel)  hamdden  na  hur.-f 


*  Os  yn  ol  dull  dyn  yr  ymleddais  âg  anifeiliad  yn  Ephesus. — 1  Ck)i .      W 
15,  32.    Ac  mi  a  waredwyd  o  enau  y  llew. — 2  Tim.  4,  17.    Barn 
llawer  o  esponwyr  yw  fod  yr  ymladdiad   yn  âfaith  lythyrennol,  ac 
nid  yn  ffigur  neu  gyffelybiaeth. 

t  Mae'r  ddwy  linell  hon  yn  ychwanegiad  at  y  copi. 


* 
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Ys  try  at  Lystra  etto ; — gyrr  drwodd; 
I  Gaerdroia*  henfro 

Farddonol: — ar  fyr  oddi  yno 

I  ti,  y  fras  Galatia  fro  : 

Bro  lân  Gymrêig,  Geltêig,*  wyt  ti, 

Nawsol  hyna  ws  o  haelioûi : 
Pe  b'ai  raid,  y  tammaid  tau 
Ti  a  dynnit  o  d'  enau, 
A'tb  lygad  heb  wâd  o'th  ben, 
0  les  i'w  roi  'n  elusen 
â  serchus  haelionus  law, 
A  da  'r  weithred, — i'r  Athraw: 

Tramwy  eisoes  trwy   Mysia — fe  'i  gwelaf,, 
A  gwaelod  Pamphylia 
At  waith  ei  Ner  teithio  wna, 
A  gwyneb  Paphlagonia» 

Eilun-ddelwau  ni  ddaliant — yn  ei  ŵydd  ; 
Gan  ei  ofn  y  crynant ; 
Llawn  ofn,  nid  sefyll  a  wnant, 
Ond  o'i  flaen  y  diflannant. 

Gan  ei  air,  gynneu  eirian, — â'n  oddaith 
Drwch  anneddau  Satan ; 


*  Troas. 
Yr  oedd  y  Galatiaid  yn  Geltiaid  o  wlad  Gaul,  y  rhai  a  ymfudasent 
yno  o'u  gwlad  eu  hunain  oesoedd  cyn  hyn. 
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Yn  ei  enau  iawn  anian 
Gair  ein  Duw  a  geir  yu  dân  : 

â'n  oddaith  hen  anneddau 
Coeg-ddiohlyn  y  Gelyn  gau : 
Hwnt  y  ffoant  i*w  ffauau — bob  drygddwl 
Uchelgryf  feddwl  a  choel-grefyddau. 

'E  deifl  gastelldai  aflan, — boff  anferth 
Ymddiffynía  Satan  ; 
Tyrr  ef  a'i  fagnelau  taran, 
Chwâl  efe  'r  mur  yn  chwilfriw  mân. 

Rhydd  ei  orchwyl  yn  hwylus 
I  orphwys  ar  Ephesus, 
Fel  canol-bwynt  appwyntiawl 
A  doeth  i'w  ryfel  di-dawl, 
Enaid-fìlwriaeth  einioes, 
Arfawl  gryf  Ryfel  y  Groes. 

Ephesus  fawr  a'i  dirfawr  dyrfa — lawn 

Hunan-les  a  thraha, 
I  anneddfwŷr  yn  noddfa, — dref  ddiras, 
Sy  addas  ddinas  y  dduwies  Ddíana. 

Llu  0  weision  Ihosog — Dîana 
A  dynnodd  yn  foddiog 
O'i  dylanwad  eilunog, 
Trwy  ffydd  at  Grefydd  y  Grog : 
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Y  Duw  lesu  dewisant, — a  deniad 

Eu  Dîana  gwadant ; 
Gwarth  ei  hudiad  gwTthodant,— er  ei  fwyn  Ef, 
A  thrwy  ffydd  y  nef  ei  thra-ffíeiddio  wnant. 

Llyna  'u  g^ŷr  llên  a'u  gwerin — gyhuddol 
Yn  tramgwyddo  'n  erwin, 
Annuwiol  feddwol  fyddin, 
Drwy  gabl  eu  balchder  a'u  gwin. — 
Gwin  beilch  a  ddug  wýn  i  ben ; 
Gwŷn  a  f^godd  gynfigen ; 
Cynfigen  a'i  helfen  hyll 
Dyrchodd  ei  hagr-bryd  erchyll 
Yn  erbyn  Paul,  swyddol  sant, 
Yma  i'w  ladd  am  ei  Iwyddiant. 

I'w  chwareufa  mewn  chwerw  afiaeth — dygent 
Yn  daeogaidd  ddiôaeth,  * 

Sydyn  a  gwyllt,  was  Duw  'n  gaeth, 

Ddilwfr  wedd,  i'w  lofi'uddiaeth.— 

Adeilad  gyhoedd :  daliai 

Y  neuadd  fawr  yn  ddi-fai 

Lawer  mil  o  wŷr  milain 

RhwEg  caerau  ei  muriau  main,f 
Ar  resi  coeth  o  risiau  cain — ar  gylcb, 
Ar  resi  ogylch  o  risiau  hygain. 


*  Diffaeth,  nncultivated,  barbarian-lite.         f  Main,  meini,  o  faen, 

E 
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Arferid,  ar  wir  fawredd 

Dydd  gorchest  gloddest  a  gwledd  ^ 

Díana,  gyrchu  dynion, 

Chwerw  waith  trwch  !  i'r  theatr*  honi. 

I'w  lladd  mewn  dygn  ymladdau 

â  phob  ffyrnig  wylltfil  ffau 

A  gedwid  yn  ei  gadwyn, 

Nos  a  dydd,  hyd  nes  eu  dwyn. 

I^ygwyd  e'  ger  dig  y  dorf, 

I  lawnder  y  fìleindorí; 
Ac  â  thorf  orllawn,  lawn  o  lid — difoes, 

â  llu  Uawn  eisoes  y  lle  llanwasid. 

Yn  y  theatr  dihatrwyd 

E*  n  glau  o'i  hen  amwisg  Iwyd : 

Rhyddhawyd,  gollyngwyd  Ilew, 

Ufel*  anllwfr  felyn-llew 

Cry*  ei  fwng,  dig,  crafangog, 

GorUawg  lais,  garw  ei  glog  ; 
Llew  0  goedwig  Affrig  oedd, — hen  larpiwr, 
Hyll  ymherawdwr, —  llew  mawr  ydoedd. 

Ac  o'r  drws  yn  y  cwrr  draw, 

Mewn  hyder  llyoi  neidia  'r  Uew ;  , 


*  Theatr,    Hwyrach  fod  o  blaîd  defnyddio'r  gair  hwti  y  ffaith  ei  fod. 
ftr  ymyl  y  ddalen  yn  y  Bibl,— Act.  .19,  29. 
t  üfel,  fiery. 
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Gwrddlyin  ddau  Ij'gaid  gwyrddliw: 
Ydyn'  i'w  ben  yn  dân  byw. 

Yna  Paul  wnai  appelio — at  y  nef, 
Tan  ofyn  (heb  eirio,) 
I'w  hoff  Ner  ei  ddiffyn  o, 
I  DJuw  Daniel  dd'od  yno. 

Dyriiai  'r  bwystfil  gornlain, 

Ei  lais  o'r  mur  adleisiai  'r  main  : 

Mae  e'  nes  nes  yn  nesu 

At  was  Ner,  mewn  digter  du, 

âg  araf  droediad  gwrol; 

Dduw  uef !  pwy  a'i  trydd  yn  ol  ? 
Fel  cath,  o  fewn  pumllath  i  Paul, — was  ffydd, 
Y  mae,  gawr  coedydd,  yn  ymgwrcydol,* 

Yn  parottôi  rhoi  y  rhuthr 

Yn  hyderus, — naid  aruthr. 

Ond,  aruthr  !  yn  lle  rhuthro, 
Ei  nwyd  ddig  newi  liodd  o 
I  dda  fendith  addfwynder, 
Dan  waith  dylanwad  y  Ner. 
Cododd  o'i  erch  gwrcydu 
Milain,  certh, — ac,  mal  oen  cu, 


*  Ymgwrcydol,  crouching. 
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Fe  aeth  yn  llowaetb  a  Uon 
A  da  ddifrad  ei  ddwyfroii  ; 
0  gwmpas  Paul  'e  gampiai ; 
Dichw^erw  ei  nwyd,  cbwarae  wnai. 

Y  dorf,  mewn  gorsyndod  erfawr, 
Sy  mewn  awydd  newydd  yn  awr 
I  roi  â  llef  bir  a  llaw — ormodol 
Burwycb  arutbrol  barcb  i'r  Atbraw  ; 
Yntaü'n  dibrin  benliniaw — i  Dduw'r  gras, 
I  roi  clod  addas,  o'r  c'Iedi,  iddaw. 


Y  DRYDEDD  EAN  AR  DDEG. 

Helyntion  Panl  yn  Jerusalem  a  Jndea.  Mae  bron  ag  enniU  Agrippa 
i  fo^  yn  Gristion.  Mae'n  appelio  at  Cesar.  Ei  fordaith  i  Eufain. 
Ei  long-ddrylliad. 

Henfíycb !  Salem,  gem  a  gwyrtb — daear-fyd, 
Erfawr  gain  uchelbyrtb, 
Hen  syber  ddinas  ebyrtb, 
Mirain  berl  marmorion  byrtb  ! 

Ob !  na's  gall  mad  offeiriadaetb, — na  gwaed 

Cysgodol  ebelaeth, 
tDorri  gwenwyn  dryganiaeth' — dy  feibion, 

Na  phuro  Sion  o'i  Pbariseaetb ! 
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Gwŷr  y  grefydd  ddi-ffydd  hon, 
^^  Ys  hwy,  Eglwyswyr  Sîon, 

Offeiriaid  ffol  o  fradol  fron, 
Oer  gleiriaich  o  Beriglorion, 
Clerigwyr  cul  rywogaeth, 
Cŵn  moethus,  gwangcus, — a  gwaeth, 
Erlid  Paul  nefol  a  wnant, 
Ar  yr  Athraw  hwy  ruthraut. 

Am  ei  ladd  yn  ddifaddau — yr  oeddynt 
Trwy  eiddig  feddyliau 
Treisiol  a  gwyllt,  trwy  zel  gau,- — a  hyspys 
Oedd  yr  ewyllys  i'w  dynnu  'n  ddrylliau* 

Dygwyd  ef  ger  llawer  Uys  ; 
'E  bleidiai  a  grym  o  blaid  gras  ; 
Dewr  heb  ofni,  gwedi  gwŷs, 
Ni  laesodd  o  flaen  Lysias. 

Ger  bron  Ffestus,  heb  rusaw, 
Fe  wiriodd  ef  air  ei  Dduw  ; 
Am  farn  a  fydd  ddydd  a  ddaw 
Soûiodd  wrth  Ffelix  annuw  ; 
Di-brin  ddychryndod  a  braw 
l^  Doddodd  y  bamwr  didduw. 


♦  Mae  'r  pedair  llinell  hyn  yn  ychwanegiad  at  y  copi  a  anfon\ryd 
i'r  gystadleuaeth. 
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Agrippa'r  teyrn  gwâr,  por  y  tud,- 

A  wnaeth  bron  yn  Gristion  o  grecl :— 

Och  !  ysywaetlî,  na's  gwnaethid 

Y  gwr  yn  Gristion  i  gyd  I 
Aeth  niin  y  pregethu  mad 
Heddyw'n  wan, — methodd  ei  nod  ! 
I'r  rhew  y  Gair  a  hauwyd  ; 

Fe  dorrodd,  rhwygodd  y  rhwyd  I 

Paul  yn  awr  appelio  wna — ger  bron 

Y  brenhin  Agrippa, 

At  Cesar,  deyrn  atcasa' : — 
I'r  firain  Eufain  yr  â. 

Ond  maith  y  fordaith  a  fu — gan  ddwyrain 

Gynddaredd  yn  chwythu 
Dygyfor  y  dyfnfor  du  ; — clywch  guriad 
Crychwyn  ei  chwerwnad  croch  yn  chwyrnu  ! 

Y  llong  ymollyngai — dan  y  curiad, 
Yn  y  cerynt  soddai: 
Ac  wed'jn  hi  ymgodai ; 
O'r  isder  i'r  uchder  âi. 

Mal  rhyw  bluen  wen  ar  wynt — y'i  gyrrid, 
Yn  flin  y'i  curid  o  flaen  y  corwynt. 


*  Por  y  tud,  brenhin  y  wlad. 
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Gerwinedd  dannedd  y  don, 
Caledi  'r  Euroclydou, 
Egr  gurai  â  garw  gerynt 
Ymdrecliiad  hwyliad  ei  hynt; 

Gwyrai  yn  y  gerwinoer — ddu  genllif, 
Hwyliai  yn  y  llif  heb  haul  na  lloer. 

Yn  y  dugerth  ryferthwy — trwch  anŵar, 
Trochionog  ofnadwy, 
Fe  'n  unig  ar  genlli'  gwy, 
Ys  ef  ydoedd  safadwy. 

Angor  y  Ilong  ar  y  lli 

Di-ddydd,  ydoedd  ei  weddi ; 
O'u  dall  ing  rhoed  eu  llongwyr  hi — i'r  dyn  ; 
Tir  gwiw  bu  iddynt  rhag  eu  boddi : 

Cawsant  ardal  tir  Malta, 

Ymylau  teg  Melita: 

Gwiw  lawenydd  y w  glanio — o'r  hyll  lif, 
A'r  llong  wedi  dryllio  ; 
A  thaer  iawn  ar  y  traeth-ro 
Yw  díolwch  y  dwylo  : 
Eu  llafar  dîolchgarol 
A  waedda  pawb  i  Dduw  Paul. 

Ei  arwain  i  Rufain  raid  ; 
I  fri  hon  fe'i  harweiniwyd  ; 


^ 
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Er  hyn  yn  garcharor  y  rhôed 
(Appelio  di-les  !)Paul  dylawd. 

Oni  geiriau  Duw,  gorau  gwir 

â  charrai  ni's  carcherir.  ^ 

Nid  oes  rym  mewn  dwys  rwymau : — Gair  y  Nef 

Rwyga  nerth  y  cloiau  :  i 

Dettyd  fâr  y  carchar  cau, 
A  thyrr  y  llyffetheiriau. 

Pregethai'r  Gair,  er  gwiriaw — y  wir  gred,  | 

I 
A  lor  gras  i'w  Iwyddaw  ; 

Gwiriai'r  ffydd  bob  dydd  heb  daw, 

Ddwy  flynedd  yn  ddiflinaw. 

Deuodd  rhyJd  agored  ddrws 

I'r  Uwydd,  ym  mhlith  gwŷr  y  llys  ; 

'E  geffid  i'r  Ffydd-Gyffes 

Wŷr  anwar  y  Gesar  cas : 
Aml  ddydd  troid  at  grefydd  gras, — o'r  liys  ffol,"'' 
Eiddig,  daearol,  ryw  swyddog  dirae. 
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Y  BEDWAREDD  RAN  AR  DDEG. 

Mae  ofe  yn  myned  trwy  'r  Hispaen  a  Gaul,  ac  yn  tirio  yn  Tnys 
Prydain.  Ei  groesawiad  gan  y  Prydeiiiwyr.  Mae  'n  pregethu  "r 
Efengyl  iddynt  yn  yr  iaith  Gymraeg  trwy  ei  ddawa  wyrthiol  © 
allu  Uefaru  à  thafodau  dieithr.     Ei  Iwyddiant  yn  eu  mysg. 

Yn  Rhnfain  hen  y  rhifodd 
Ddisgyblion  ufuddioc  fodd 

0  Frydain  : — i  Frydain  fro 
Mewn  dâ  waith  mynnai  deithio. 

Y  gwr  trwy  'r  Hispaen  a  Gaul 
Yn  awr  teithiodd  yn  araul : 
I'r  Hispaenwyr  esponiodd 
Wiir  Waed  yr  lawn  a'i  rad  rodd  ; 
Yng  Ngaul  yr  efangylodd 
Ei  rin  mawr  yn  yr  un  modd. 

Buan  i  deg  Albion  dir, 

1  Frydain,  y  wen  frodir, 
Glaniodd ;  a  daeth  y  goleuni 
O  nos  yn  awr  i'n  Hynys  ni. 

Parod  iawn  y  Prydeiniaid 
Llâwen  heb  ludd,  llawn  iV  blaid, 
Y  gwr  sy w  a  groesawant ; 
Mâwr  a  íydd  llwydd  swydd  y  Sant  : 
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Gan  gyd-ddychwelyd  o'u  chwant, — trwy  dyner 
Air  lor,  try  nifer  o  wŷr  Troynofant.* 

Daw  â  throad  i'w  hathrawon, 
Tra  rhyfeddol !  try  ^r  Ofyddion 
Yn  enw  lesii  i  Ne  'n  weision, 
A  diraddir  y  Derwyddon. 

Try  llawer  Bardd  ei  farddas, 
Firain  greíFt,  yn  forwyn  gras ; 
Beilchion  hrydyddion  didduw 
Ddaw  'n  fwynion  brydyddion  Duw  : 
Cenir,  fel  yngwlad  Canaan, 
Salmau  o  Lyfr  Salem  lân. 

Oedd  ryfedd,  rhyfedd  yn  rhawg, 
Gan  y  gwŷr,  (nid  gwenu  gwag,} 
Fod  y  brawd  o  fyd  Hebrêig, 
Fod  y  ffyddlon  Gristion  Groeg, 
Mor  rhwydd  yn  siarad  Cymraeg !  ' 

Rhyfeddent,  synnent  wrth  sain 
A  thonau  'u  hiaith  eu  hiinain, 
Peraidd  ddi-feth,  pur,  ddi-fai, 
Difreg,  0  dafod  Efrai  !f 


*  Troynofant  sydd  enw  hynafiaethol  ar  Lundain. 
t  Efrai,  Hebraeg, 
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Yn  eÌD  hiaith  w  âr 'llefarai, — drwy  wyrth  lon, 
Yr  addewidion  a  draddodai. 

Dy  lafur  cu,  dilwfr,  co'edd, 
Llafur  yn  mesur  misoedd, 
Yn  ein  tud  a  fwynhawyd 
0  hynod  law  ein  Duw  iwyd  ; 
Gwir  fT\'yndeg  Aìv  y  fondiib 
A  hauaist,  plennaist  i'n  plith ; 
Yr  hauad,  trwy  rad,  try  'r  lon 
Yn  gynnyrch  lleDnyrch  llawmon  j 
A'r  twf  a'r  attwf  o'r  had, 
By^d  eiddom  heb  ddiweddiad: 


Y  BYMTHEGFED  EAN. 

Paul  yn  yraadael  o  Brydain.  Efe  a  thorf  fawr  o'r  dychweledigion 
yn  sefyll  ar  y  traeth.  Hen  brif  Dderv\'ydd  dychweledig,  a 
gynnysgaeddasid  âg  yspryd  prophwydoliaeth  ar  yr  achlysur,  yu 
gwneuthur  iddo  anncrchiad  ífarweliadol  yng^Ŷydd  y  dorf,  ac  yn 
rhag-ddywedyd  ei  ferthyrdod  yn  Ehufaiu,  a  pharhâd  llwydd- 
iannus  ei  athrawiaeth  yn  Ynys  Prydain  a  thrwy  'r  byd. 

I.Iawn  yw  'r  traeth  o  alaethu  ; 
0  alar  Uwyr  wylai  'r  IIu 
Fod  Paul  fad  yn  ymadaw, 
Ar  gwrr  llif, — a'r  lloDg  gerllaw; 
Torf  hynod  drist  ar  fiu  traî, — 
A  Phaul,  wr  hoíF,  a  wylai. 
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Canent  mewn  tor-accenion 
âg  wylaw  trist,  glod  Duw  'r  lon, 
Eu  peraidd  a'u  gwlithaidd  glod 
I  rad  Duw,  ar  y  tywod  : 
Toddawl  y  dyrchafent  weddi, 
Tawdd  hon  o  wres,  at  Dduw  lon  Ri, 
Sicraf  0  ras,  cref  o  rin, 
Gyŵ,  ddilesg,  ar  ddeulin, 
Dros  Paul, — a  Phaul  yn  coffàu 
(Syw  waith  !)  eu  hachos  hwythau, 
Serchoccaf,  ffyddlonaf  lu, — 
A  gwyneb  lor  yn  gwenu. 

Mewn  Ueddf  fryd  fe  gyfyd  gwr, — 

Hwn  y  sy  'n  hoenus  henwr, 

Mordred  hen  ap  Gwrthenoed, 

Syth  oediog  wr  seithdeg  oed  ; 

Gwr  eryrog  arwrawl, 

A'i  wyneb  mal  gwyneb  gwawl 

0  graffder  a  syberwyd, 

A'i  wallt  sydd  yn  llaeswallt  llwyd, 

Derwydd  a  Bardd  hardd  yw  hwn, 

Hen  Selyf, — arno  sylwn  : 

Troisid  ef  i  ffordd  nefol 

Y  wir  ffydd  gan  Ner  a  Phaul ; 

Yna  Ker  ei  ddonio  wnaeth 

â  dawn  o  brophwydoniaeth. 
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Fe  saif. — a  cliwyd  ei  Iwyd  law, 
Ar  gwrr  y  traeth  hir,  ger  trai, 
Trothwy  y  môr  ; — traethu  mae 
Leferydd  hylif  eiriau 
Hiraethus  dôn  wrth  was  Duw  ; 
A  llawn  res  y  llu  yn  rhoi 
'Eu  di-hall  wrandawiad  byw  : — . 

"  Ffarwel,  Paul,  Apostol  pur, 
Ein  Hathraw  yn  nw^law  Ner  ; 
Addewid  Duw  fyddo  tŵr, 
(A  goreu  rym  Gair  yr  lor,) 
I  fri  'th  waith  ar  fôr  a  thir, 
I  nerthu  'th  bregethu  gwâr. 

Codiad  gwawr  yn  awr  i  ni—  ti  fuost 
0  fywyd  gras  Celi  ; 
Ac  ar  frys  ein  Hynys  ni 
A  lenwir  â'r  goleuni. 

Seren  gain  o'r  dwyrain  dir — a  blennaist 
Yn  blaned  i'n  brodir  ; 
Seren  y  ffydd  sy  eirwir, 
Seren  ddydd  gwynddydd  y  gwir. 

Seren  ras  yr  lon  a  rydd — seirian  wawr, 
Seren  yw  na's  diffydd  ; 
Ei  gogoDÌant  gâ  gynnydd  ; 
Llawen  hi  ddaw  'n  Uawn  o  ddydd ; 
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Hon  0  glir  oleuni  glwys 
Wna  Brydain  yn  Baradwys. 

Bydd  i  tithau,  Paul,  yn  ddíau, 
(Gwir  y  geiriau.)  âg  aur  gorou 
Gael  d'  obrwyaw  ani  dy  weithiaw 
â  da  ddwylaw  díeiddilion ; 

Gwobr  dy  lafur,  cyni  'th  natur, 
A  digysur  rym  digasedd 
Brodyr  ffeilsion,  c'oedd  olynion, 
Nwyd  luddewon, — yn  dy  ddi*vedd  ; 

Gwobr  erlidiau,  a  fflangellau, 
A  charcharau,  Och  !  rai  chwerwon  ! 
Gwobrwy  'th  deithio  a'th  long-ddrylhOj 
Gwobr  hir  guro, — Gwobrwy  'r  Gorou. 

Ar  derfyn  bwyr  dy  yrfa,— -diwedd  dydd 
Dy  hardd-deg  ymdrechfa, 

Yn  Rhufain,  yr  lehofah 

O'i  nef  dy  goroni  wna ; 
â'i  haedd-goron  hawddgara', — camp  uwchaf 
0  fath  gywreiniaf,  Naf  a'th  gorona. 

Yn  Rhufain,  ffynnon  creulonedd, — gwiriaf, 
Cei  goron  merthyredd, 
Drwy  Ymherodr  ei  mawredd ; — 
Y  gwr  clyw  yn  hogi  'r  cledd ! 
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Bydd  di  eofa  heb  ofni  ; — 'e  ddaw  nerth 
Dy  Dduw  Naf  i'th  noddi  ; 

O'r  ddaear  dost  rhyddhêir  di, 

A  syth  at  Grist  ymsaethi ; 
Yn  Seraph  tâu  glân  goleuni — nef  wlad 
Ar  ei  amneidiad  yr  ymiiewidi. 

Dv  wiw  lafurwaith  di  a  lefara 

ä  doniau  peraidd,  tra  byd  yn  para, 

D'  eiriau  goriesin  i  droi  gwŷr  Asia 

I  nefol  Iwybyr  y  Naf, — a  Lybia  ; 

Try  hefyd  at  yr  lehofah — Brydain, 

Ein  Hynys  eurgain  ;  0  !  sain  Hosanna  ! 

Bydd  gwawl  d'  eiriau  dwyfawl  da — i'n  hentyrch 

Yn  haul  o  lewyrch  lon.  Haleluiah  !'' 
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